Koncem 18. veka je posnel -— zopel po prvotnem
lesorezu — Gallusov portrét éeski umetnik Berka
in ga urezal v baker; na svetlo je prifla ta prosto
posneta kopija v Rieggerjevih Materialien zur Ge-
schichte und Statistik von Béhmen, XII, 234. Ta po-
snetek je Se slabsi, nego oni iz 1. 1593, osobito zato,

ker je preveé zlizan in so s tem vse poteze kolikor-
toliko predrugacene,

L. 1892, je naslikal po izvirnem lesorezu Gallusov
portrél v naravni veliéini nad rojak Jos, Germ na
platno z oljnimi barvami; slika je privatna last.

Mantuani.

Drobiz.

Pozabljene rokavice.

Dobil sem broguro »Kroaten und Slowenens«, ki jo
je te dni izdalo zaloznistvo Diederichs v Jeni, O po-
membnosti te knjige, o njeni vrednosti ter o duhu, v
katerem je pisana, bodo najbrz sodili drugi ljudje. Jaz
bi le rad povedal nekaj, kar tem drugim ljudem morda
ne bo pri§lo koj na misel. Nekoliko (ne prevec) nas je
namreé takih, ki kljub vojni in drugim nadlogam 3e
zmerom bolj cenimo malovredne malenkosti, lisp,
luksus in spomladansko cvetje, nego najtehtnejse vsak-
danjosti. Podobni smo tistemu gorenjskemu dekletu, ki
je najprej hitelo resit svoje nageljne, ko je gorela hisa.

Na petdesetih nevelikih straneh je dr. J. Ev. Krek
opisal Slovence, njih dezelo ter njih Zivljenje od za-
cetka pa do vojne. Zato je paé stiskal in kreil, kar se
je dalo in vsaka beseda je takoreko¢ le naslov za
poglavje. Ni 8ala, napisati na dvanajstih straneh zgodo-
vino slovenske literature od brizinskih spomenikov do
Silvina Sardenka, ki je zadnji imenovan; in nihée ne
bo takemu delavcu prehudo zameril, &e n. pr. ne ime-
nuje Murna-Aleksandrova, ki bo velik pesnik, ko bo
marsikatero naSe delo Ze nevzdramno spalo. To so
odpustljivi grehi, '

Knjigo napisati se pravi, zivo bitje ustvariti. In po
mojih mislih je velik greh, ¢e kdo ustvari tako zivo
bitje, mu da glavo, Zivot, roke in noge, pa v ognju in
v naglici pozabi na poglavitno stvar: na srce. Dr. J, Ev,
Krek nima besede, niti ene bore besede za slovensko
umetnost. Naravnost in premisljeno trdim, da je bil
nanjo kratkomalo pozabil. Kajti kjer je petdeset strani,
bi jih bilo brez tezave tudi enainpetdeset; in ker zadnja
nji polna do roba, bi bil lahko napisal, é¢e ne ve¢, vsaj
§tiri imena: Grohar, Bernekar, Lajovic, Borstnik. Ne,
dr. J. Ev. Krek ni imel hude misli, le pozabil, pozabil
je na slovensko umetnost!... Pri Diederichsu v Jeni
zdaj ved6, da imamo Slovenci moéne banke v Ljub-
ljani; Zivo bitje ima telovnik in denarnico v njem, srca
pa nima.

Kako se je mogla takemu bistremu mozu, kakor
je dr. J. Ev. Krek, primeriti taka nezgoda? Kako neki!
Ime je postranska reé; naj bi bil napisal to brosuro
Peter ali Pavel, stavim, da bi se ne bil domislil ne
Petkovska, ne Groharja, ne Jakopi¢a; in napodil bi
me, ¢e bi mu rekel, da tudi na miniaturno podobo slo-
venske kulture sodi Verovikov obraz. Koliko jih je
med nami, ki ne Stejejo srca med lisp in luksus? Vsako
nedeljsko besedovanje o slovenski umetnosti je prazno,
je hinavi&ina; bolj od vseh besed nas razodeva Zalostna
resnica, da je resen ¢lovek ob resni priliki pozabil na
to umetnost. In %e hujSe: ali bo kdo na Slovenskem
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opazil to zamudo? Ali jih je Ze kaj med nami, in koliko
jiih je, ki si slovenskega naroda ne morejo misliti brez
slovenske umetnosti? Ali jih je ze kaj, ki ob¢utijo res-
niéno, prav Zzivljenjsko potrebo po umetnosti, po svoji
domaéi umetnosti in ki bi, ¢e bi jim kdo ukazal, da naj
tujcu opiSejo svoj narod, prej pozabili na Trst in Bled,
nego pa na Jakopicev paviljon?

Kadar gre aristokrat zdéma, se mu primeri, da
pozabi na mizi denarnico; plebejec pozabi rokavice.
Zdaj pojdem ter pois¢em, &e je kje na svetu knjiga, v
kateri je Francoz na petdesetih straneh opisal vso
gigantsko zgodovino svojega naroda in njega silno Ziv-
ljenje. Ce je kje ta knjiga, tedaj stavim, da je skopi
Francoz odsunil banke, Zeleznice, rudnike in povrhu
se polovico Napoleonovih zmag, samo da je dobil pro-
stora za svojo umetnost. Pozabil ni nanjo; prej bi bil
pozabil na sam Pariz. Ivan Cankar.

Listnica urednistva.

E. 8. Teh pesmi ne morem priobéiti.
F. F. Tisti verzi so Dehmelovi in se glase pra-
vilno tako:
»Verehrter Leser! Mensch! ich beschwér dich:
lies mich richtig, Mensch, oder scher dich!
Nimlich das Lesen von Gedichten
ist zwar sehr einfach zu verrichten,
aber gerade die einfachen Sachen
pilegt bekanntlich der Mensch sich schwer zu machen.«

I. M. Na to bi Vam odgovoril z besedami, ki jih
je zapisal Thackeray v nekem svojem romanu: »Veselje
do literarnega dela mine pri placanem delavcu zelo
kmalu in radost, ki jo obéutimo, kadar se vidimo
tiskane, velja samo prvima dvema ali trem objavam
v kaki reviji ali ¢asopisu. Pegaz, ki je vpreZen v ojesa
in ki mora vsak dan obhoditi svojo turo, je ravnotako
prozai¢en, kakor vsako drugo najeto kljuse, in bi ne
delal brez bi¢a in ovsene torbe.«

M. M. Pustite individualnost in podobne lastnosti,
ker ne sodijo v na$§ &as. Berite, kaj se je zgodilo Maj-
cenovi Zamorski kraljici, ki ni bila samo stevilka in
ime, ampak zamorka med belokozci!

J. L. »Dom in Svet« se tiska v 1600 izvodih.

Vsem naroénikom. Prihodnji 3tevilki »Dom in
Sveta« prilozimo Stanka Premrla novo kompozicijo
»Solnéna pesem sv. Franéiska«, kantata za mesan zbor,
soli in orkester. O skladbi sodijo glasbeniki, da je
krasno delo, vredno prelepega teksta sv. Franéiska.
Obsegala bo okrog 20 strani. Izhajala bo kot samo-
stojna priloga osmih strani in se bo razposiljala samo
sedanjim naroé&nikom.



